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Tachnical  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquaa  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturas  of  thia 
copy  which  may  ba  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  thu  Smagaa  in  tha 
raproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tho  uaual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 


□    Colourad  covara/ 
Couvortura  da  coulaùr 
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Cout/artura  andommagéa 


Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  raatauréo  at/ou  palliculéa 


r~n    Covar  titia  micsing/ 


La  titra  da  couvartura  monqua 


Colourad  mapa/ 

Cartaa  géographiquaa  9n  coulaur 


Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noira) 


r~n   Colourad  plataa  and/or  illuatrations/ 
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Planchaa  at/oj  illustrationa  9n  coulaur 


Bound  with  othar  matariai/ 
Ralié  avac  d'autras  documanta 


Tight  bindirg  may  cauaa  shadows  or  diatortion 
along  intarior  margin/ 

La  re  liura  sarréa  paut  causar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  !•  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  laavas  addad  during  rastoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  possible.  :hasa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  sa  paut  qua  cartainea  pagaa  blanches  cijoutéas 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dana  le  texte, 
meia.  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 

Additional  commenta:/ 
Commentaires  suppléma'itaires; 


L'Institut  a  microfilmé  la  meilleur  axampleira 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exempieire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  imege  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  i<ne 
modificetion  dana  la  mérhode  normeie  de  filmaga 
sont  indiqués  ci-dessous. 


Tha 
to  t 


|~n   Coloured  peges/ 
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Pagee  de  couleur 

Pagea  dameged/ 
Pagaa  andommegées 

P&jes  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

P^ges  discoloured.  stained  or  foxet 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detachad/ 
Pages  détachées 

Showthroughy 
Trsnsparence 

Quelity  of  prir 

Queiité  inégale  de  l'impression 

IncVjdes  supplementary  materit 
Comprend  du  metériel  supplémentaire 

Only  édition  availeble/ 
Seule  édition  disponible 


r~n  Pagea  dameged/ 

[~n  P&jes  restored  and/or  laminated/ 

r~7|  P^gea  discoloured.  stained  or  foxed/ 

I     I  Pages  detachad/ 

r~>  Showthrough/ 

r~1  Quelity  of  print  veries/ 

r~~1  IncVjdes  supplementary  matériel/ 

r~1  Only  édition  availeble/ 


Pages  wholly  or  psrtially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  «te,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  imege/ 
Les  peges  totalement  ou  partiellement 
obacurcias  per  un  feuillet  d'errata,  une  pelure. 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveeu  de  façon  à 
obtenir  le  meilleure  imege  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  ciiacked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-d»)ssous. 
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The  copy  filmed  hare  has  bean  raproducad  thanks 
to  tha  genarosity  of: 

Seminary  of  Québec 
Libfary 


L'axemplaire  filmé  fut  raproduit  grâca  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 


Tha  Imagas  appaaring  hera  ara  tha  bast  quality 
possibla  considaring  tha  condition  and  laglbility 
of  tha  original  copy  and  In  kaapiing  with  tha 
filming  contract  spacificatlona. 


Original  copiaa  In  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  piga  with  a  printad  or  illustratad  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  paga  with  a  printad 
or  illustratad  impression. 


The  last  racôrded  frama  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  — *•  (meaning  "CON- 
TINUED").  or  tha  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichevar  applias. 

Maps.  plates,  charts,  etc.,  may  ba  filmad  at 
différent  réduction  ratioa.  Thoae  too  large  to  ba 
antiraly  included  in  one  exposure  ara  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  framea  as 
raquired.  The  followlng  diagrama  illustrate  tha 
mathod: 
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L^s  imagaa  auivantas  ont  été  reproduites  avec  la 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplaire  filmé,  at  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  axamplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimés  sont  filmés  an  commençant 
par  la  premier  plat  at  en  terminant  soit  par  la 
dernière  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  la  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  las  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  an  commençant  par  la 
première  paga  qui  comporta  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporta  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — *-  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartaa,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filméa  è  dea  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

AT^^J'IM 


t 


PROPOSANT    LES      DIVERSES     INTENTIONS     AVEC     LESQUELLES 
D(»IVENT     SE     FAIRE     LES     QUARANTE    HKUKES    EN 

1874  ET  1875. 


Xos  Très  Chers  Frères, 

îî'oti'o  Seigneur  est  sur  le  point  de  terminer  hKlix-septiôme 
mission  (iu'il  a  faite,  dans  toutes  les  ])artie;-  lo  ce  diocèse, 
par  les  solennels  exercices  des  Quarante  Heures. 

Partout  et  en  tout  temps,  il  s'est  mcmtré  envers  les  pieux 
tidèles,  qui  l'ont  suivi  dans  1«  s  lieux  qu'il  a  daigné  visiter, 
plein  de  grâce  et  de  bonté.  11  s'est  plu  en  toutes  circon- 
stances à  dilater  les  entrailles  de  son  infinie  charité;  et  il 
n'a  cessé  de  tenii"  son  divin  cœur  ouvert,  pour  laisser  couler, 
à  toutes  les  heures  du  Jour  et  de  la  nuit  des  toi-rents  de  hé- 
nédictions.  Oh  !  qu'il  est  bon  le  Dieu -«l'Israël  envers  nous 
tous  qui  avons  ressenti  ses  ineffables  douceurs,  pendant  ces 
■[(jurs  de  salut  ! 

Aussi,  N.  T.  0.  F.  n'est-il  ))as  nécessaire  d'insister  sur  les 
|»récieux  avantages  que  l'on  retire  de  la  célébration  des 
Quarante  Heures,  pour  vous  invitei-  de  nouveau  à  taire  ces 
saints  exercices  avec  une  fei'veur  toute  nouvelle.  Car  vous 
avez  si  bien  goûté  par  vous-mêmes,  combien  le  Seigneur 
est  doux,  pour  tous  ceux  (pli  l'aiment,  dans  le  sacrement  de 
son  amour,  que  c'est  toujours  (pielque  cliose  de  nouveau  que 
ces  saints  exei'cices. 


Qu'il  Nous  suftîso  donc  do  vous  siig^éror  (|nol(|iH's-unos 
(les  pieuses  iutoiitions.  (pii  doi\ciit  vous  aidiner  on  fuisaiii. 
celte  îmuéo.  «Unis  oliîU[ue  église,  la  grande  soloiitiité  des 
Quarantf  Jfeiire.'i.  Jm  principale  est  de  dcinaiider  pour  le 
monde  etitior  la  dévotion  au  Sacré  ('(our  do  Jésus,  afin  que 
ce  divin  (,'ieitr  >oil  i\v  plu-  on  [tins  connu,  loué,  aimé  et  adoré 
dans  toutes  les  pai-tios  de  l'Cnivei's. 

Mais  on  demandant  (pm  cette  salutaire  dévotion  se  pro- 
])ag-e  et  devienne  de  plus  en  plus  ia  dévotion  tlo  tous  les 
vrais  enfants  do  l'I^liso.  Xous  allons  >up])lier  le  Seigneur 
do  vouloir  l»ien  accorder  en  parliculiei-  cette  grilco  insigne 
à  tout  le  Clergé  et  à  t. mis  le-  tidôlos  de  ce  diocôso.  Oh  !  oui. 
X.  T.  C.  F.  ce  ipii  va  nous  occuj)or  pardessus  tout,  durant 
toute  cotte  année  iW  (^U((r((nfi'  Heare».  c'est  la  vraie  dévotion 
au  Sacré  C'(eur. 

Cette  dévotion,  coninie  vous  le  savez,  renferme  beaucoup 
de  prati(pies  sanctifiantes  et  se  produit  au  dehors  par  des 
actes  l'eligieux,  qui  font  l'admiration  du  monde  entier,  et 
par  des  sacrifices  héroï.pU's  (pii  prouvent  qu'avec  cette  dé- 
votion Ton  est  capable  do  tout. 

Le  temps  et  les  circonstances  ne  Nous  permettent  jias 
d'entrer  aujimrd'hui  dans  |»lus  de  détails.  Xous  nous  con- 
tentons donc  de  vous  faire  o'  rver  que  Xous  allons  faii-o 
nos  Quarante  Heures,  pour  demander  la  vi-aie  dévotion  au 
Divin  Cœur  de  Jésus. 

;i  cette  fin.  la  messe  du  second  jour  des  Quarante  Heures. 
sera  celle  du  Sacré-C(eur.  en  se  conformant  à  toutes  les 
rubri(pies  et  cérémonies  prescrites  par  l'Eglise.  Si  Dieu  se 
plait  à  exaucer  deux  ou  ti-ois  personnes  réunies  pour  ju-ier 
en  son  nom,  n'ost-il  pas  évident  <pi'il  se  rerulra  propice  et 
favorable  aux  ardents  désirs  et  aux  vœux  unanimes  du 
Clergé,  des  Commumiutés  et  ilu  peuple  fidèle,  qui  vont  être 


(        \ 
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déposén  au  pied  des  tsaiiits  iiutels,  pour  être  otterts  parNotrt* 
Seigneur  à  son  adorable  Pore  et  transportés  au  ciol  par  les 
Anges  et  les  Saints,  qui  s'y  tiennent  prosternés  niiitetjonr. 
pour  s'associei-  à  nos  pi-ofondes  adorations  et  à  nos  luimMes 
prières. 

A  cette  même  Hn,  l'on  se  réunira  autant  que  possible  à  la 
chute  du  jour  pour  faire  amende  honorable  à  Notre  Seigneur 
et  lui  ottrir  une  prièi'e,  composée  par  un  de  ses  plus  dévots 
serviteurs,  St.  Alphonse  de  Liguori,  afin  de  lui  demander 
tout  spécialement  la  dévotion  à  son  Sacj-é-Cœur. 

Si  J)ieu  Nous  prête  vie,  Nous  nous  féi-ons  un  devoir,  dans 
une  prochaine  lettre,  de  vous  indiquei-  les  diverses  pratiques 
<lei)iété  qu'il  nous  sera  possible  d'accomplir,  ])oar  établir  dans 
ce  Diocèse,  la  dévotion  si  douce,  si  salutaire,  si  sanctitiante 
au  Sacré  (Veur  de  Jésus,  par  le  très-saint  et  immaculé  Cieur 
de  Marie. 

En  attendant.  Nous  demeurons  de  vous  tous  le  très- 
humble  et  dévoué  sei'viteur, 

l(i.  Kv.  DK  Montréal. 


Montj'éal,  le  27  Nov.  IH74. 


